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Read this booklet thoroughly before using and
save it for future reference

DPoc ky huéng dan nay trudc khi st dung va cét gilr dé
tham khao sau nay
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0 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read all instructions before using.

2. Before connecting the kettle to the power supply, check that the voltage indicated
on the appliance (underside the kettle & base) corresponds with the voltage in your
home. If this is not the case, contact your dealer and stop using the kettle.

3. Do not let the cord hang over the edge of a table or counter or touch a hot surface.
4. Do not place on or near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

5. Do not operate the appliance without anything in it to avoid damaging the heat
elements.

6. Ensure that the kettle is used on a firm and flat surface out of reach of children, this
will prevent the kettle from overturning and avoid damage or injury.

7. To protect against a fire, electric shock or personal injury, do not immerse cord,
electric plugs or kettle in water or other liquids.

8. While water is boiling, or just after the water has been boiled, avoid contacting with
steam from the spout.

9. Always take care to pour boiling water slowly and carefully without tipping the kettle
too fast.

10. Be careful of refiling when the kettle is hot.

11. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

12. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
13. Do not touch the hot surface. Use the handle or the button.

14. The attached base can not be used for other than intended use

15. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot water.
16. The appliance is not a toy. Do not let the children play it.

17. The kettle is for household use only. Do not use outdoors.

18. The use of accessories, which are not recommended by the appliance
manufacturer, may result in fire, electric shock or personal injury.

19. Unplug the kettle from the outlet when not in use and before cleaning. Allow the
kettle to cool before putting on or taking off parts, and before cleaning the appliance.
20. To disconnect, turn any control to “off,” then remove plug from wall outlet.

21. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

22. Do not use the appliance for other than intended use.

23. The kettle can only use with the stand provided.

24. If the kettle is overfilled, boiling water may spill out.

25. Always ensure the lid is closed and do not lift it while the water is boiling. Scalding
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may occur if the lid is removed during the brewing cycles.
26. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
- Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- Farm houses;
- By clients in hotels, motels and other residential type environments;

- Bed and breakfast type environments.
27. Save these instructions.

Q KNOW YOUR ELECTRIC KETTLE
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Q BEFORE USING YOUR KETTLE

If you are using the kettle for the first time, it is recommended that you should clean
your kettle before use by boiling the Max capacity of water once and then discarding
the water twice. Wipe the surface with a damp cloth.

NOTE: The max capacity of kettle is 1.7L.

~
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Q USING YOUR ELECTRIC KETTLE

1. Place the kettle on the flat surface.

2. To fill the kettle, remove it from the power base and remove the lid handle to open the
lid, then fill the kettle with the desired amount of water and close the lid. The water level
must be within the Min and the Max level. Too little water will cause the kettle switching
off before the water has boiled.

NOTE: Do not fill the water over the maximum level, as water may spill out of the spout
when boiling. Ensure that the lid is firmly in place before plugging the power outlet.

3. Position the kettle on the power base.

4. Connect the plug into a power outlet. Press the power switch and its indicator will light
up, and then the kettle starts to boil the water. The kettle will switch off automatically and
the indicator will turn off once the water has boiled. If necessary, it will take you 30
seconds to wait before pressing the power switch again to re-boil the water. You may
shut off the power by directly lifting the kettle from the power base at any moment to
stop boiling process.

NOTE: Ensure that switch is free of obstructions and the lid is firmly closed, the kettle
will not turn off if the switch if be constrained or if the lid is opening.

5. Lift the kettle from the power base and then pour the water.

NOTE: Operate carefully when pouring the water from your kettle as boiling water may
result in scald, besides, don’t open the lid while the water in the kettle is hot.

6. The kettle will not re-boil until the switch is pressed again. The kettle may be stored on
the power base when not in use.

NOTE: Always disconnect the power supply when not use.

Q BOIL-DRY PROTECTION

Should you accidentally let the kettle operate without water, the function of boil-dry protection
will automatically switch off the power. If this occurs, allow the kettle to cool prior to filling with
cold water before re-boiling.

Q CLEANING AND MAINTENANCE

Always disconnect the appliance from the power outlet and cool it down completely before cleaning.
1. Never immerse the kettle, power cord or power base in water, or allow moisture to contact with
these parts.

2. Wipe the appearance of body with a damp cloth or cleaner, never use a poisonous cleaner.
CAUTION: Do not use chemical, steel, wooden or abrasive cleaners to clean the outside of the kettle
to prevent the gloss loss.

3. When not use or storage, the power cord may be wound under the power base.
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Q REMOVAL OF MINERAL DEPOSITS

Your kettle should be periodically descaled as the mineral deposits in tap water may form scale on the
bottom of kettle so as to cause the operation less efficiency. You can use the commercially available
descaler and follow the instructions on the package of descaler. Alternatively, you may follow below
instructions using the white vinegar.

1. Fill the kettle with 3 cups of white vinegar, then adding water to the amount so as to cover the bottom of
kettle completely. Leave the solution in the kettle overnight.

2. Then discard the mixture in the kettle, then filling the kettle with clean water to the maximum position,
boiling and then discard the water. Repeat several times until the odor of vinegar has been flushes away.
Any stains remaining inside the spout can be removed by rubbing with a damp cloth.

Q OPERATING INSTRUCTIONS

1. Energize: After loading the water, plug in the power supply, place the kettle on the base, all lights are
on, the display screen shows real-time temperature, the display light flashes, and the product enters a
waiting operation state. There is no operation within 1 minute, the buzzer sounds 3 times, all lights are off,
and the product enters a standby state. Push Start, water will be boiled until reach 100 degree and then
the kettel will automatically shut-off.

2. Press "+"and "-" to select the temperature:Press the temperature ranges of 40, 50, 60, 70, 80, 90,
and 100 to increase or decrease the temperature. The "+" button can only increase the temperature and
cannot cycle, while the "-" button can only decrease the temperature and cannot cycle. During the
temperature selection process, the selected temperature light flashes.

3. Confirm that the program is working:After selecting the temperature, press the "KEEP WARM"
button, and the light will stay on for a long time. The display screen will display the real-time temperature,
and the product will start working. After the water reaches the selected temperature, the buzzer will
sound once and the gear light will flash, automatically entering the insulation function. After 4 hours of
insulation, the buzzer will sound three times, all lights will turn off, and the insulation will end. The product
will enter standby mode; Press the "start/cancel" button, and the light will stay on for a long time. The
display screen will display real-time temperature, and the product will start working. After the water
reaches the selected temperature, the buzzer will sound three times, and all lights will go out. The
product will enter standby mode.

Attention:

1. After power on, the display screen should always display real-time temperature;

2. After power on, the default selection is 100°C;

3. After entering the working state, only pressing the "Start/Cancel" button can exit the program, and
pressing other buttons cannot operate;

4. After the product enters standby mode, you can press any key to wake up the screen.

5. The difference between the displayed temperature and the actual temperature is + 5°C

6. 100°C without keep warm.
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0 ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations:
Hand in the non-working electrical equipments to

an appropriate waste disposal center.
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Quét Ma Bé bang Ky Bao Hanh &
Chinh Sach Bao Hanh

Tén San Pham: Am dun nuéc HS-K1707DX
Ma San Pham: 535.44.170
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@ HUONG DAN AN TOAN QUAN TRONG

1. Poc tét ca hudng dan trudc khi st dung.

2. Trudc khi két ndi ngudn dién, phai kiém tra xem dién ap ghi trén thiét bi (oén dudi
am va dé) c6 tuong Ung véi dién ap trong nha ban hay khong. Néu khong, phai lién hé
vGi dai ly clia ban va ngung st dung @&m dun nudc.

3. Khong dé day vat qua mép ban, quay bép hoac cham vao bé mat nong.

4. Khong dat trén hodc gan bép gas hoac bép dién hoac trong 16 nung nong.

5. Khong van hanh thiét bi ma khong cd nudc bén trong dé tranh lam hong cac bo
phan nhiét.

6. Phai dat am trén bé mat chéac chan va bang phang ngoai tam véi ctia tré em dé &m
khong bi lat va tranh hu héng hoac thuong tich.

7. Bé bao vé chéng hda hoan, dién giat hoac thuong tich ca nhan, khong nhing day
dién, phich cam dién hoac am dun nudc vao nudc hoac chét long khac.

8. Khi nudc dang sbi hoac ngay sau khi nudc soéi, tranh tiép xtc véi hoi nudc tu voi.

9. Ludn chd y dé nudc soi tur tir va cédn than, khong nghiéng am quéa nhanh.

10. Cén than khi dé day nuéc khi &m con nong.

11. Thiét bi nay co6 thé dudc st dung bdi tré em ttr 8 tudi trd 1én va nhimng ngudi bi suy
giam nang Iuc vé thé chét, giac quan hoac tam than hoac thiéu kinh nghiém va kién
thiic néu ho dudc giam séat hoac hudéng dan cach st dung thiét bi mot cach an toan va
hiu rd nhimg maéi nguy hiém lién quan. Tré em khong dudc chai voi thiét bi. Tré em
khong duagc phép vé sinh va bao tri néu khong dudc giam sét.

12. Tré em phai dudc giam sat dé khong choi dua vaéi thiét bi.

13. Khéng cham vao bé mat néng. St dung tay cam hoac nut.

14. Bé kém theo khong thé dudc st dung cho muc dich khac ngoai muc dich st dung
da dugc chi dinh.

15. Phéi hét sutc than trong khi di chuyén thiét bi c6 chla nudc nong.

16. Thiét bi nay khong phai la dé choi. Bung dé tré em choi dua véi thiét bi.

17. Am dun nudc chi dudc st dung trong gia dinh. Khong st dung ngoai troi.

18. Viéc st dung cac phu kién khong dugc nha san xuét thiét bi khuyén nghi co thé
dan dén hda hoan, dién giat hoac thuong tich ca nhan.

19. Rut phich cadm clia am ra khoi & cam khi khong st dung va truée khi vé sinh. Bé
am ngudi trude khi lap hoac thao cac bd phan va trude khi vé sinh thiét bi.

20. D& ngat két ndi, hay chuyén moi nut diéu khién sang “tat”, sau do rut phich cam ra
khoi 6 cam trén tusng.

21. Néu day ngudn bi héng thi phai dugc thay thé bdi nha san xuét hoac dai ly dich vu
hoac ngudi ¢co trinh doé chuyén mon dé tranh nguy hiém.

22. Khong st dung thiét bi ngoai muc dich st dung da dinh.

23. Am chi co thé st dung khi co chan dé di kem.

24. Néu dm qua day, nuéc soi co thé tran ra ngoai.

25. Ludn dam bao nap dudc dong kin va khong nhéc nap 1én khi nudc dang soi. Co
thé xay ra hién tuong bong néu thao nap trong qua trinh dun.
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26. Thiét bi nay dugc thiét ké dé st dung trong gia dinh va cac ting dung tuong tu nhu:
- Khu vuc bép an clia nhan vién tai clia hang, van phong va cac moi truong lam viéc
khac;

- Nha & nong trai;

- Khach hang trong khach san, nha nghi va cac loai méi trudng dan cu khac;

- phong & c6 phuc vu an uéng.

27. Luu cac hudng dan nay.

@ TIMHIEU AM BIEN CUA BAN
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@ TRUCC KHI SUDUNG AM

Néu ban st dung &m lan déau tién, ban phai vé sinh &m truéc khi st dung bang cach
dun s6i luong nudc t6i da mot 1an réi dé nude di hai lan. Lau bé mat bang vai am.
LUU Y: Dung tich t6i da cla binh dun la 1,7L.



HAFELE

GERMAN QUALITY SINCE 1923

@ SUDUNG AM DIEN

1. Bat dm dun nudc lén bé mat phang.

2. Bé dé day am, hay thao am ra khoi dé ngudn va thao tay cam trén nap dé maé nap,
sau doé dé luong nuéc mong mudén vao am réi dong nap lai. Muc nudc phai nam trong
muc Min va Max. Qua it nuéc sé khién dm dun nudc tat truéc khi nudc soi.

LUU Y: Khong dé nuéc qua muc t6i da vi nusc co thé tran ra khoi voi khi dun soéi. Phai
day nap chéac chan trudc khi cam vao 6 cam dién.

3. bat &m 1én dé ngudn.

4. Cam phich cdm vao 6 cam dién. Nhan cong tac nguén va den bao sé sang lén, sau
do dm bat dau dun nudc. Am sé tu dong tat va dén bao sé tat sau khi nusc soi. Néu
can, ban sé phai doi 30 giay trudc khi nhan lai cong tac nguén dé dun séi lai nuéc. Ban
c6 thé tat ngudn bang cach truc ti€p nhac am 1én khdi dé ngudn bét ci luc nao dé dung
qua trinh dun.

LUU Y: Cong tac khong dudc co vat can va nép dong chac chan, am sé khong tat néu
cong tac bi ket hoac néu nap dang mé.
5. Nhac am lén khéi dé ngudn réi dé nudce.

LUU Y: Phai cdn than khi dé nudc ti &m vi nudc soéi co thé gay béng, ngoai ra, khong
mad nap khi nudc trong &m con nong.

6. Am sé khong soi lai cho dén khi nhan lai cong tac. Am co thé duoc dat trén dé nguén
khi khong su dung.

LUU Y: Luon ngét nguén dién khi khong st dung.

@ BAO VE KHI CAN NUGC

Néu ban v6 tinh dé am hoat dong ma khong cd nude, chiic nang bao vé can nudc tu dong tat
ngudén. Néu nhu vay, phai dé dm ngudi trudc khi dé nuéc lanh vao trude khi dun soi lai.

@ VESINHVABAOTRI

Luodn ngat két néi thiét bi khdi & cam dién va lam ngudi thiét bi hoan toan trude khi vé sinh.

1. Khéng nhiing 8m, day nguén hoac dé ngudn vao nudc hoac dé hoi &m tiép xuc véi cac bo phan nay.
2. Lau bén ngoai &m bang vai &m hoac chét tédy ria phu hop, khong bao gio st dung chét téy riia an
mon, déc hai.

THAN TRONG: Knhong st dung chét tdy ria an mon hoa hoc, thép, dé gé hodc chat mai mon dé vé
sinh bén ngoai &m dé tranh lam mét dé bong.

3. Khi khoéng st dung hoac khi cét gidr, co thé quan day ngudn dudi dé ngudn.

11
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@ LOAIBO CAN DONG TRONG AM

Am dun nudc phai dugc tdy can dinh ky vi can khoang trong nuéc may ¢o thé hinh thanh & day &m lam am
hoat dong kém hiu qué. Ban co6 thé st dung chét khit can co ban trén thi trudng va tuén thi hudng dan trén
bao bi chét khi can. Ngoai ra, ban co thé lam theo hudng dan dudi day bang cach st dung gidm trang.

1. D& 3 cée gidm trang vao &m, sau do thém nudc vira dd sao cho ngép toan bd day dm. Bé dung dich
trong &m qua dém.

2. Sau do dé hét ra khéi am, tiép do dé nudc sach vao &m dén muc téi da, dun séi réi dé bd nudc. Lap lai

nhiéu lan cho dén khi hét mui gidm. Moi vét bén con sét lai bén trong voi co thé dudc vé sinh bang cach cha
xat bang vai am.

@ HUONG DAN VAN HANH

1. Cdp dién: Sau khi d6 nudc, cam ngudn dién, dat am 1én dé, tat ca den déu sang, man hinh hién thi
nhiét dé theo thai gian thuc, den hién thi nhép nhay va san phdm chuyén sang trang thai hoat déng cho.
Khong co thao tac nao trong vong 1 phut, coi kéu 3 1an, tat ca dén tat va san phdm chuyén sang trang
thai cha. Nhan Start, &m sé dun téi nhiét dé soi va tu dong ngat sau do.

2. Nhan "+"va "-" dé chon nhiét do: Nhan cac khoang nhiét do 40, 50, 60, 70, 80, 90 va 100 d6 dé
tang hoac gidm nhiét do. Nut "+" chi ¢ thé tang nhiét do, trong khi nat "-" chi cé thé giam nhiét do va
khong thé quay vong. Trong qué trinh chon nhiét do, dén nhiét do da chon sé nhép nhay.

3. Xac nhan chuong trinh dang hoat dong: Sau khi chon nhiét do, nhan nut "KEEP WARM" va den sé
séang trong mét thai gian dai. Man hinh hién thi sé hién thi nhiét do theo thai gian thuc va thiét bi bat dau
hoat dong. Sau khi nuéc dat dén nhiét dé da chon, coi sé kéu mét lan va dén sé nhap nhay, tu dong
chuyén sang chiic nang git nhiét. Sau 4 gio gitt nhiét, coi sé kéu ba lan, tét ca dén sé tat va qua trinh gitr
nhiét sé két thuc. San phdm sé chuyén sang ché do chad; Nhan nat "start/cancel” va dén sé sang trong
mot thai gian dai. Man hinh hién thi sé hién thi nhiét do theo thai gian thuc va thiét bi sé bat dau hoat
dong. Sau khi nudc dat dén nhiét do da chon, coi sé kéu ba lan va tat ca den sé tat. San phédm sé
chuyén sang ché do cha.

Chuy:

1. Sau khi bat nguén, man hinh hién thi sé ludn hién thi nhiét dé theo thai gian thuc;

2. Sau khi bat nguén, lua chon mac dinh la 100°C ;

3. Sau khi vao trang thai lam viéc, chi nhén nut "Start/Cancel" mai cé thé thoat khoi chuong trinh, con
nhén cac nut khac thi khong thé hoat dong;

4. Sau khi séan phdm chuyén sang ché dé chd, ban co thé nhan phim bat ky dé danh thic man hinh.
5. Chénh léch gita nhiét do hién thi va nhiét do thuc té la + 5°C

6. 100°C khong git am.

12
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@ THAI BO THAN THIEN VOI MOI TRUONG

Ban c6 thé giup bao vé méi trudéng!
Hay nhé tuan thu cac quy dinh cua dia phuong:
Giao cac thiét bi dién khéng hoat déng cho co

quan xu ly rac thai thich hop.

13
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